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ET 
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154 Hidéo WATANABE 

EN VACANCES 

u va ty  Ü va k6s 
Nathalie : , - 1 A- l -- 

l - 
Ou vas-tu en vacances? 

Au bord de la mer, comme tous les ans. 

- 
Dans le Midi ? 

3 

l Non, je vais chez ma grand-mère, en Normandie. 1 

da1 midi 
Nathalie : 

1 e twa 
1 Annie : 
1 

5 l I L  
E t  to i?  

- / 
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Réflexions sur l'enseignement du français aux Japonais 155 

mwa gfe tujua E vwa ja3 avek ma pa afi 
Nathalie : - 

l - 6 
- 

i Moi, je fais toujours un voyage avec mes parents. 1 

7 

1 ty va paale agie püdfi t ? ~  vwajaa 
/ Annie : - 

1, 

i - 1 -- 1 -- 1 1 1 U l L  - / 

ale vu a le  tafi j e  
Annie : 

-- 1 - 1 Illjl 
- 

8 

l 
i Tu vas parler anglais pendant ton voyage? 

I 
Allez-vous à l'étranger? 

wi setane nuzalj finhgiatsa 
Nathalie : - - -.. 

1- - IL1- - A 1.1 P L  1. 
Oui, cette année, nous allons en Angleterre. 

jve essje 
Nathalie : , 

I II j _ _  
l 

- 

,Je vais essayer. 

Mes parents ne parlent que français. 
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156 Hidéo WATANABE 

VARIATIONS 

§ A la montagne. A la campagne. 

Dans le Nord de la France. 

Dans le Sud de la France. : dans le Midz de la France. 

Dans l'Ouest de la France. 

Dans l'Est de la France. 

§ Je vais en Bretagne. Je vais en Auvergne. Je vais en Alsace. 

Je vais sur la Côte d'Azur. 

Je vais dans les Alpes. Je vajs dans les Pyrénées. 

§ Nous allons en Angleterre. Tu vas parler anglais ? 

Nous alloris en Belgique. Tu vas parler français ? 

Nous allons en Hollande. Tu vas parler hollandais ? 

Nous allons en Allemagne. Tu vas parler allemand ? 

Nous allons en Italie, Tu vas parler italien ? 

Nous allons en Espagne. Tu vas parler espagnol ? 

Nous allons au Japon. Tu vas parler japonais ? 

Nous allons au Danemark. Tu vas parler danois? 

Nous allons au Luxembourg. Tu vas parler allemand ? 

Nous allons au Portugal. Tu vas parler portugais? 
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LA FRANCE 

AUVERGNE 
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Hidéo WATANABE 

PRONONCIATION 

ils parlent anglais il pa~lagle 

"e muet" ils parlent japonais il p a ~ l  jap3ne 

dans le midi dâl midi 

dnas le nord dâl n 3 ~  

je vais ~ v e  

je fais 3fe 

cette année setane 

*** 
[al au bord de la mer O b 3 ~  da la  me^ 

ils ne parlent que français il na p a ~ l  ka f ~ â s e  

*** 

vacances. en vacances. 

tous les ans, en Normandie. 

grand-mère. parents. 
[aj 

l'étranger. en Angleterre. 

-- 

l 
l 

- - - --- -- - -. -- - - l voyage 

essayer 

I 
- 

l 
je vais. je fais.--- 

toujours. étranger. voyage. 

Japon. Belgigue. 

l 
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STRUCTURES 

va-t-elle 

va- t  i l  

Nous allons 

1 
1 

1 - l I 

A------- -- 

au bord de la mer. -1 
chez ma grand-mère 

à la campagne. 

à la montagne 

en Normandie 

à l'étranger 

dans le Midi. 

II 

-- 

1- -1 
I 

Oui, comme tous les ans 

-- 

Fais-tu 

Vas- tu 

Allez-vous 

Va- t-elle 

Va-t-il  I L  -- l 

un vayage? 

en Normandie ? 

à l'étranger ? 

à la montagne? 

en Angleterre ? 

l--=- -- 

III 

1 

.A----- -- 

TU vas 1 en Angleterre? 

- -  en Italie ? 

- - - 

Non, je v a s  

Non, elle va 

Non, nous allons 

Elle va 
-- 

Vous allez 

en Allemagne. 

en Espagne. 

en Belgique. 

au Po~tugal .  

au Luxembourg . 

en Suisse? 
- 

au Japon ? 

1 au Danemark ? 

- --- 

OLIVE 香川大学学術情報リポジトリ



160 Hidéo WATANABE 

STRUCTURES (suite) 

IV Je vais 

Tu vas 

l son 
ses 

le 

les 

-- - 

mon 

mes 
- - 

tes 
--A- 

parler anglais pendant 

allemand 

italien 

espagnol 

Elle va 
---- -- 

Vous allez 
--- 

Nous allons 

-- 

voyage. 

vacances. 

japonais 

f rançais 

v ' p a l e  

- - .- - - - 

Tu parles 

Vous par lez 

- -- 

Ils parlent 
.-. . - -- - .. -- 

- 

Non, elle ne parle que français 

Non, je ne parle que français 

Non, nous ne parlons que français. 

- - .- 

Non, ils ne parlent que français. 
-- -- -- 

----p.- 

anglais ? 

allemand ? 

japonais ? 

italien ? 

espagnol ? 

hollandais ? 

danois ? 

portugais ? 
- - - - - . -- - - -- 
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ENTRAINEMENT GRAMMATICAL VI1 

1 QUESTION- REPONSE 

ex: Où vas-tu en vacances? (Nord) Dans le Nord de la France. 

1. Où vas- tu en vacances? (Midi) Dans le Midi de la France. 

2. Où vas- tu en vacances? (Ouest) Dans l'Ouest de la France. 

3. Où vas- tu en vacances? (Est) Dans l'Est de la France. 

4. Où vas- tu en vacances? (Nor mandie) En Nor mandie. 

5 .  Où vas-tu en vacances? (Alsace) En Alsace. 

6. Où vas-tu en vacances? (Bretagne) En Bretagne. 

7. Où vas-tu en vacances? (Côte d'Azur) Sur la Côte d'Azur. 

8. Où vas- tu en vacances ? (Alpes) Dans les Alpes. 

II QUESTION - REPONSE AFFIRMATIF 

ex: Allez - vous à l'étranger r ? Oui, nous allons en Angleterre. 

(Angleterre) 

1. Allez-vous à l'étranger ? Oui, nous allons en Allemagne. 

(Allemagne) 

2. Allez- vous à l'étranger ? (Italie) Oui, nous allons en Italie. 

3. Allez .vous à l'étranger ? Oui, nous allons en Espagne. 

(Espagne) 

4. Allez-vous à l'étranger? (Suisse) Oui, nous allons en Suisse. 

5 .  Allez- vous à l'étranger ? (Japon) Oui, nous allons au Japon. 

6. Allez-vous à l'étranger? Oui, nous allons au Luxembourg . 
(Luxembourg) 

7. Allez vous à I'étr anger ? Oui, nous allons au Danemark. 

(Danemark) 

8. Allez-vous à l'étranger ? Oui, nous allons au Portugal. 

(Portugal) 
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162 Hidéo WATANABE 

III QUESTION- REPONSE NEGATIVE 

ex: Tu vas en Angleterre? Non, cette année, je vais en 

(Allemagne) Allemagne. 

1. Tu vas en Allemagne? (Italie) Non, cette année, je vais en Italie. 

2. Tu vas en Italie? (Espagne) Non, cette année, je vais en 

Espagne. 

3. Tu vas en Espagne? (Suisse) Non, cette année, je vais en Suisse. 

4. Elle va en Suisse? (Hollande) Non, cette année, elle va en 

Hollande. 

5.11 va en Hollande? (Japon) Non, cette année, il va au Japon. 

6. Vous allez au Japon ? Non, cette année, nous allons au 

(Danemark) Danemark. 

7. Vous allez au Danemark? Non, cette année, nous allons au 

(Luxembourg) Luxembourg . 
8. Vous allez au Luxembourg ? Non, cette année, nous allons au 

(Portugal) Portugal. 

IV QUESTION - REPONSE NEGATIVE 

ex: Nathalie parle anglais? (français) Non, elle ne parle que français. 

1. Annie parle allemand? (français) Non, elle ne parle que français. 

2. Denis parle italien? (français) Non, il ne parle que français. 

3. Yukiko parle français? (japonais) Non, elle ne parle que japonais. 

4. Elle par le espagnol? (japonais) Non, elle ne par le que japonais. 

5. Vous parlez danois? (japonais) Non, nous ne parlons que 

japonais. 

6. Tes parents parlent portugais? Non, ils ne parlent que japonais. 

(japonais) 

7. Tes parents parlent hollandais? Non, ils ne parlent que japonais. 

(japonais) 

8. Tes parents par lent japonais? Non, ils ne parlent que français. 

(français) 
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V QUESTION- REPONSE AFFIRMATIF 

ex: Fais- tu un voyage pendant les vacances? 

Oui, je fais toujours un voyage pendant les vacances. 

1. Nathalie fait un voyage pendant les vacances? 

Oui. Nathalie fait toujours un voyage pendant les vacances. 

2. Denis fait un voyage pendant les vacances? 

Oui, Denis fait toujours un voyage pendant les vacances. 

3. Vas-tu en Normandie pendant les vacances? 

Oui, je vais toujours en Normandie pendant les vacances. 

4. Va-t-elle en Normandie pendant les vacances? 

Oui, elle va toujours en Normandie pendant les vacances. 

5. Va- t-elle chez sa grand-mère pendant les vacances? 

Oui, elle va toujours chez sa grand-mère pendant les vacances. 

6 .  Va-t. il chez sa grand-mère pendant les vacances? 

Oui, il va toujours chez sa grand-mère pendant les vacances. 

7. Allez-vous dans le Midi pendant les vacances? 

Oui, nous allons toujours dans le Midi pendant les vacances. 

8. Allez-vous dans les Alpes? 

Oui, nous allons toujours dans les Alpes pendant les vacances. 

9. Allez-vous à la campagne pendant les vacances? 

Oui, nous allons toujours à la campagne pendant les vacances. 

10. Allez-vous au bord de la mer pendnat les vacances? 

Oui, nous allons toujours au bord de la mer pendant les 

vacances. 
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Hidéo WATANABE 

UNE SOIRÉE 
-- 

l I 

Denis : -- 
1 

Bonsoir Antoine. 

/ Antoine : I L  
7 l -- l ' 1- 1 1- -- 

Bonsoir, Denis. Tu vas bien? 

1 Oui, merci. Qu'est-ce que tu fais, ce soix? 1 
3 

mwa 3 ve O sinema PUR vwaR Ë film da g 3 d a ~  
Antoine : -- -- 

i 1 lli-!/ 
- 

wi mensi kas ka t y  fe sa s w a ~  
Deni : -. - - - -- -- 

1 L j  ' - 1 -- ' I. I - ; 

Moi, je vais au cinéma pour voir un film de  Godard. 

vj? avek mwa 

l 1.1. I 
- - 
Viens avec moi ! l 

1 wi d a k 3 ~  me a k e l œ ~ e  la seas 1 Denis : I 
I - i T - -  - - I L L L  L ! 
i Oui, d'accord. Mais, à quelle heule est la séance? j 

i la film k3mCsa n œ v œ ~  
Antoine : 

6 

Le film commence à neuf heures 

OLIVE 香川大学学術情報リポジトリ



Réflexions sur l'enseignement du français aux Japonais 165 

! 
k s l œ ~ e t i l  m5t n5 1 Denis : 

7 
I - - 

1 Quelle heure est- i l  maintenant? 

1 i 

Il est sept heures et demie. 

dega me g ne paza  DR dine 1 Denis : - - 

1 " I 
- 

-- I L ' I  - 
1 Déjà? Mais, je n'ai pas encore diné! 

mwa n3 ply 
Antoine : 

10 
1 ' 1  -- - 

1 
1 Moi non plus. 

i Allons diner ensemble. 1 
I 
l I 

l wi mE vit nu nav5 pa boku d tü 
Antoine : - --- 

I I  - I 
12 ! 1 l 

1 - 1 - 
- 

Oui, mais vite; nous nJavons pas beaucoup de  temps. 1 
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PRONONCIATION 

Opposition "0" "œ" 1 
ex: il est deux heures. ile d 0 z œ ~  

il est neuf heures. ile nœvœR 

elle est jeune. d e  jœn 

il est vieux. ile vj0 

Opposition "f " "v" I I  
ex: je fais / je vais 3fe / 3v0 

le film français la film fnase 

viens vite avec moi vje vitavek mwa 

Viens avec moi voir un film français. 

vjË avekmwa vwaak film faase 
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VARIATIONS 

§ Qu'est-ce qu'elle fait, ce soir? 

Qu'est -ce qu'il met, aujourd'hui? 

Qu'est-ce qu'elles cherchent, maintenant ? 

Qu'est -ce qu'ils mangent, ce midi? 

$ A quelle heure mangez-vous? 

A quelle heure commence le cours? 

Quelle heure est-il? Il est midi. 

Quelle heure est-il? 11 est minuit. 

$ un. deux. trois. quatre. cinq. six. sept. huit. neuf. dix. onze. 

douze. 

§ J'ai déjà dîné. Moi aussi. 

Je n'ai pas encore dîné. Moz non plus. 
. . -- --- 

$ Nous n'avons pas beaucoup de cours. 

Je n'ai pas beaucoup de robes. 

Elle ne fait pas beaucoup de voyages. 
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STRUCTURES 
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III à neuf heures, 

A quelle heure 

commence 

le film ? 

à cinq heures e t  demie. 

à huit heures e t  demie. 

à dix heures. 

à sept heures et  demie. 

à six heures. 

Il commence 

IVa 

IVb 

V 

J' 

- 

a i  

-- 

par lé. 

appelé 
Je 

1 1 dîné. 

-- 

Et toi 7 
-- 

déjà 
-- 

Moi aussi. 

Moi non plus. 

pas encore n' 

commencé. 

cherché. 

a i  

-- 

Nous n'avons pas 

temps. 

cou1 S. 

beaucoup de 

Elle 1 n l  pas 
-- 1 .  

robes. 

vacances. 

-- 
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ENTRAINEMENT GRAMMATICAL VI11 

1 SUBSTITUTION 

ex: Qu'est -ce qu'elle fait, ce soir ? (tu) 

Qu'est-ce que tu fais, ce soir ? 

1. Qu'est-ce que tu fais, ce soir ? (manges) 

Qu'est-ce que tu manges, ce soir ? 

2. Qu'est-ce que tu manges, ce soir? (maintenant) 

Qu'est-ce que tu manges, maintenant? 

3. Qu'est-ce que tu manges, maintenant? (mets) 

Qu'est- ce que tu mets, maintenant ? 

4. Qu'est-ce que tu mets, maintenant? (elle) 

Qu'est- ce qu'elle met, maintenant ? 

5. Qu'est -ce qu'elle met, maintenant ? (cherche) 

Qu'est-ce qu'elle cherche, maintenant? 

6. Qu'est- ce qu'elle cherche, maintenant ? (il) 

Qu'est. ce qu'il cherche, maintenant? 

7. Qu'est-ce qu'il cherche, maintenant? (nous) 

Qu'est-ce que nous cherchons, maintenant? 

8. Qu'est-ce que nous cherchons, maintenant ? (attendons) 

Qu'est-ce que nous attendons, maintenant? 

II QUESTION - REPONSE 

ex: Quelle heure est-il? Une heure? 

Oui, il est une heure. 

1. Quelle heure est- il? Neuf heur es? 

Oui, il est neuf heures. 

2. Quelle heure est-il? Dix heures? 

Oui, il est dix heures. 

3. Quelle heure est-il? Quatre heures? 

Oui, il est quatre heures. 
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4. Quelle heure est-il? Trois heures? 

Oui, il est trois heures. 

8. Quelle heure est-il? Neuf heures et demie? 

Oui, il est neuf heures et demie. 

9. Quelle heure est-il? Dix heures et demie? 

Oui, il est dix heures et demie. 

7. Quelle heure est-il? Quatre heures et demie? 

Oui, il est quatre heures et demie. 

8. Quelle heure est.il? Trois heures et demie? 

Oui, il est trois heures et demie. 

III QUESTION - REPONSE NEGATIF 

ex: A quelle heure commence le film? A huit heures et demie? 

Non, il commence à neuf heures. 

1. A quelle heure commence le film? A sept heures et demie? 

Non, il commence à huit heures. 

2. A quelle heure commence le film? A six heures et demie? 

Non, il commence à sept heures. 

3. A quelle heure commenc la séance? A cinq heures et demie? 

Non, elle commence à six heures. 

4. A quelle heur es commence la séance? A quatre heures et demie ? 

Non, elle commence à cinq heures. 

5. A quelle heure commence le cours? A cinq heures? 

Non, il commenc à cinq heures et demie. 

6. A quelle heure commenc le cours? A six heures. 

Non, il commence à six heures et demie. 

7. A quelle heure commence le cours? A sept heures? 

Non, il commence à sept heures et demie. 

8. A quelle heure commence la séance? A huit heures? 

Non, elle commence à huit heures et demie. 
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IV QUESTION - REPONSE 

ex: J'ai déjà dîné. Et toi? Moi aussi. 

Je n'ai pas encore dîné. Et toi? Moi non plus. 

1. J'ai déjà commencé. Et toi? Moi aussi. 

2 .  Je n'ai pas encore commencé. Et toi? Moi non plus. 

3. ,J'ai déjà cherché. Et toi ? Moi aussi. 

4. Je n'ai pas encore cherché. Et toi? Moi non plus. 

5. J'ai déjà parlé. Et toi? Moi aussi. 

6. Je n'ai pas encore parlé. Et toi? Moi non plus. 

7. J'ai déjà appelé. Et toi? Moi aussi. 

8. Je n'ai pas encore parlé. Et toi? Moi non plus. 

V SUBSTITUTION 

ex: Nous n'avons pas beaucoup de temps. (cours) 

Nous n'avons pas beaucoup de cours. 

1. Nous n'avons pas beaucoup de cours. (robes) 

Nous n'avons pas beaucoup de robes. 

2 .  Nous n'avons pas beaucoup de robes. (elle) 

Elle n'a pas beaucoup de robes. 

3. Elle n'a pas beaucoup de robes. (vacances) 

Elle n'a pas beaucoup de vacances. 

4. Elle n'a pas beaucoup de vacances. (nous) 

Nous n'avons pas beaucoup de vacances. 

5. Nous n'avons pas beauconp de vacances. (temps) 

Nous n'avons pas beaucoup de temps. 
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